
■　可燃ゴミ……………………………………………………………
●紙くず、レシートなどの感熱紙、紙おむつ（汚物は取り除いてください）、汚れた

新聞紙や段ボール、汚れをきれいに落とすことができないなどの限られたその他
プラスチック製品（納豆の容器など）などが対象になります。

●生ゴミは入れないでください。（生ごみ処理機で乾燥させたものを除く）
■　生ゴミ………………………………………………………………………………………
●優良な堆肥となりますので、家庭での処理をお願いします。
●村では、コンポストや電気分解式の生ゴミ処理機を購入する際、購入費の一部を

補助していますので、この制度をご活用ください。
■　その他プラスチック………………………………………………………………………
●プラマークがあるもので、手で握って形が変わる
　物など軟質系のプラスチック。
　（お菓子やパンの袋、レジ袋、ラップなど）
●プリンのカップやペットボトルのキャップなどの硬い形状の硬質プ

ラスチックは埋立ゴミへ。
●汚れているものは水洗いしてください。
■　ペットボトル………………………………………………………………………………
●ジュース・酒・醤油などが入っているもので、PET
　のマークが付いているものが対象になります。このマークが付いていないものは、埋立ゴミと

して出してください。
●ボトルの中を軽く水洗いし、キャップは埋立ゴミ、ラベルはその他プラスチックとして出して

ください。
※スーパーマーケットなどの回収もご利用ください。
■　びん類………………………………………………………………………………………
●ふたとふたの受け部分（中栓）をはずし、中を洗ってください。
●びんの色の分別は、びんの口を上から見ることで簡単にできます。
●びんに貼ってある紙は剥がさなくても構いませんが、びんに巻いてある紙やラベルは取り除いてください。
●ラムネのびんは、ふたを取り、中のビー玉を取り除いてください。
●専用の袋に入れ、「茶色びん」「透明びん」「その他びん」の該当するところに○を付け、必ず名前を書いて出

してください。
●割れたびんも入れて構いませんが、できるだけ割らないようにしてください。
●化粧品のびん・油用のびん・ガラスコップ・陶磁器類・クリスタル製ガラス・耐熱ガラス食器などは埋立ゴミ

としてコンテナに入れて出してください。

ゴミの分け方と出し方　袋には必ず名前を書いてください

このマークのあるもので軟質系のものが対象です

このマークのあるものが対象です

茶色のびん…表面が茶色のもの。

Kayumanggi na bote…Mga bote na kulay kayumanggi sa ilabas無色透明のびん…表面に色がなくて透き通っているもの。

Transparent (walang kulay) na bote…Mga bote na walang kulay at kita ang loob.
その他の色のびん…表面に青・緑・黒・紫・白・黄などの色が付いているもの。

Iba pang mga bote…Mga bote na kulay asul, berde, itim, lila, puti, dilaw, at iba pa.

■表面がギザギザやザラザラのガラス模様などが付いているびんも対象。

■Kasama rin dito ang mga bote na may hindi pantay o magaspang na disenyo sa ilabas.
■淡く色がかかっているびんも対象。

■Kasama rin dito ang mga bote na may kaunting kulay.

■Mga basurang maaaring sunugin ………………………
●Kasama rito ang mga papel na gawa sa thermal paper (basurang papel at 

resibo), disposable diaper (huwag isama ang dumi), maruming diyaryo at 
cardboard, at ibang uri ng plastic na hindi na maaaring linisan (lalagyan ng 
natto), at iba pa.

●Huwag samahan ng tira-tirang pagkain/nabubulok na basura (maliban sa mga pinatuyo gamit ang 
garbage processor)

■Tira-tirang pagkain ………………………………………………………
●Mainam itong gamitin bilang compost, kaya mangyaring gamitin ito sa inyong 

bahay. 
●Nagbibigay ang Minamimaki-mura ng subsidiya sa parte ng gagastusin kung 

bibili ng compost at electrodialytical na klase ng disposal machine. Mangyaring 
gamitin ang sistemang ito.

■Iba pang klase ng plastic …………………………………………………
●Mayroon itong marka na nagsasabing gawa ito sa plastic, 
 at gawa ito sa magaang klase ng plastic kung saan maaaring 

magbago ang hugis nito sa pamamagitan ng pagkusot gamit 
ang kamay.

 (Mga pambalot ng kendi, bag ng tinapay, bag ng pamimili, 
balot, atbp.)

●Mahirap, hugis plastik tulad ng puding tasa at plastic takip ng bote pumunta sa landfill.
●Mangyaring hugasan ang mga may dumi bago itapon.
■PET bottle…………………………………………………………………
●Naglalaman ito ng juice, inumin, toyo, at iba pa, at kasama rito 
 ang mga boteng mayroong marka ng PET. Kung walang ganitong marka ang itatapon na 

bote, isama ito sa mga basura na para sa landfill. 
●Hugasan nang kaunti ang loob ng bote bago itapon, at ilagay ang takip nito sa mga 

basura para sa landfill, at ang label naman sa basura para sa iba pang klase ng plastic.
※Maaari rin ninyong itapon ang mga basurang ito kasama sa koleksyon ng mga 

supermarket.
■Bote ………………………………………………………………………
●Tanggalin ang takip at ang inner plug nito at hugasan ang loob. 
●Sa pamamagitan ng pagtingin mula sa loob ng bote, madali lamang ihiwalay ang mga ito ayon sa 

kanilang kulay. 
●Hindi na kailangang tanggalin ang papel na nasa loob sa bote, ngunit kailangang tanggalin ang papel 

na nakabalot sa labas nito. 
●Para sa bote ng ramune, tanggalin ang takip at tanggalin ang holen na nasa loob nito.
●Paghiwa-hiwalayin ang kulay kayumanggi, malinaw, at iba pang klase ng bote at ilagay sa 

magkakaibang supot, bilugan mula sa labas ng supot kung anong klase ng bote, at lagyan ng 
pangalan ito bago itapon.

●Maaari ring itapon ang mga basag na bote, ngunit huwag itong basagin pa hangga't maaari. 
●Para sa mga boteng ginamit sa cosmetic at mantika, glass cup, ceramic, crystal glass, heat-resistant 

glassware at iba pa, mangyaring ilagay ito sa isang container at itapon bilang basura na para sa 
landfill.

　Paghiwalay at Pagtapon ng Basura   Lagyan ng pangalan ang supot ng basura.

Nabibilang ang mga malalambot na 
gamit o gamit na may markang ito

Nabibilang ang mga gamit 
na may markang ito
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■　缶類…………………………………………………………………………………………
●スチール缶とアルミ缶には、それぞれ右のマークが
　付いています。
●マークがないものや判断に困るものは埋立ゴミとして出してください。
●タバコの吸い殻は入れないでください。
●スプレー缶以外は必ず一度缶の中を水洗いしてください。
●スプレー缶は使いきり、穴を開けて中のガスを抜いてから出してください。
●ペンキ等の塗料は使いきり、乾燥させて埋立ゴミとして出してください。
■　衣類（綿製品） ……………………………………………………………………………
●衣類が対象になります。
●カッパなどのナイロン製品、ダウン製品、布団、マット類、毛糸類、革製品は収集できま

せん。粗大ゴミの回収時に出してください。
●汚れている、濡れている、カビているものは収集できません。
●可燃ゴミ以外の指定ゴミ袋（その他プラやペットボトルなど）を利用して出してください。
■　埋立ゴミ……………………………………………………………………………………
●各自で収獲用コンテナなどをご用意いただき、コンテナに名前を書いて出してくだ

さい。
●硬質系プラスチック、化粧品のびん類、使い切り乾燥させたペンキ缶など。
●おもちゃなどは電池を抜いて出してください。
●小型家電・鉄くずは粗大ゴミとして出してください。
■　粗大ゴミ（有料回収） ……………………………………………………………………
●収集は、4月・8月・11月・12月に行います。カレンダーで日程の確認を!!
●電子レンジ、ドライヤー、トースターなどの小型家電は有料回収になります。
●履物、カバンなど細かいものはそれぞれ袋に入れてください。
■　紙類…………………………………………………………………………………………
●「新聞紙・折込広告」「その他雑誌・単行本・コピー用紙」「ダンボール」「牛乳パッ

ク」などのほか、アイスやお菓子類の箱、トイレットペーパーの芯などの雑紙が
対象になります。

●レシートなどの感熱紙、複写式の紙、カーボン紙、アルミ加工されているものは
可燃ゴミへ。

●十字にひもをかけて、しっかりと縛ってください。
●アイスやお菓子類の箱など十字にひもをかけて出せない雑紙は紙袋に入れて出してください。
●紙類は濡らさないようにしてください。
■　白色トレー（容器トレー） ………………………………………………………………
●発泡スチロール製のものが対象になります。
●色の付いたものやビニールなどが付いているものは、その他プラスチックとし出し

てください。
●汚れているものは水洗いしてください。
※スーパーマーケットなどの回収もご利用ください。
■　乾電池・蛍光管 ……………………………………………………………………………
●乾電池の収集場所は、役場玄関、JA野辺山支所様入口、ストックヤードです。
　備え付けの回収箱に出してください。
●蛍光管や電球は、ストックヤードへ持ち込んでください。蛍光管はひもで縛り、電球

は袋に入れて出してください。
●ボタン電池は、安全性が確認されていないため販売店へ。
■　ストックヤード……………………………………………………………………………
●持込は紙類、びん類、缶類、ペットボトル、容器トレー、乾電池、蛍光管になります。
●中を洗ってきれいな状態で出してください。

このマークのあるものが対象です

このマークのあるものが対象です

※ストックヤード位置図P24参照

■Lata ………………………………………………………………………
●May kanya-kanyang marka ang lata na gawa
 sa bakal at aluminum. 
●Para sa mga walang marka o gawa sa hindi tiyak na materyal, itapon ito 

bilang basura na para sa landfill.
●Huwag itong lagyan ng beha ng sigarilyo (cigarette butt) sa loob.
●Hugasan ng isang beses ang mga lata, maliban na lamang kung ito ay isang 

spray can.
●Para sa spray can, butasan at ilabas ang naipong hangin sa loob nito bago itapon.
●Para sa mga lata na naglalaman ng pangkulay tulad ng pinta, patuyuin muna ito at itapon bilang 

basura na para sa landfill.
■Damit (gawa sa cotton) …………………………………………………
●Para ito sa mga damit.
●Hindi maaari rito ang mga gawa sa nylon tulad ng kapote, produktong gawa sa 

down (balahibo ng ibon), futon, banig, yarn, leather, at iba pa. Mangyaring ilabas 
ito sa araw ng pagkolekta ng malalaking basura.

●Hindi rin maaari rito ang mga damit na marumi, basa, at inaamag.
●Huwag gumamit ng garbage bag na itinalaga sa basurang hindi kasama ang nasusunog na mga 

basura (ibang mga plastic at PET bottle).
■Basura para sa landfill ……………………………………………………
●Maghanda ng lalagyan para sa pag-aani at lagyan ito ng pangalan. 
●Nabibilang rito ang mga matitigas na uri ng plastic, cosmetic bottles, at lata ng 

pintura na walang laman at pinatuyo na. 
●Para sa laruan, tanggalin ang baterya bago itapon.
●Para sa mga maliliit na aplayans o iron scrap, mangyaring itapon ito bilang malalaking basura.
■Malalaking basura (may bayad ang koleksyon nito) ……………………
●Ang koleksyon ay isinasagawa tuwing Abril, Agosto, Nobyembre, at Disyembre. 

Tingnan sa kalendaryo ang mga araw na ito!!
●May karampatang bayad ang pagtapon sa maliliit na aplayans tulad ng 

microwave, dryer, toaster, at iba pa.
●Kung may itatapong sapatos o bag, ibalot ito nang isa-isa sa supot.
■Papel  ……………………………………………………………………
●Maliban sa diyaryo at leaflet, kasama rin dito ang mga magasin, libro, 

copy paper, cardboard, lalagyan ng gatas, at iba pang klase ng papel 
tulad ng ginagamit sa karton ng ice cream, minatamis, at gitnang bahagi 
ng tisyu.

●Ang mga papel na sensitibo sa init tulad ng mga resibo, dobleng kopya 
ng papel, carbon papel, at papel na pinroseso ng aluminyo ay mga 
basurang maaaring sunugin.

●Itali ang mga ito nang maayos at nakahugis para madaling bitbitin.
●Ilagay sa paper bag ang mga basurang gawa sa papel na hindi maaaring itali tulad ng karton ng ice 

cream o minatamis.
●Siguraduhing hindi basa ang mga basurang gawa sa papel.
■Puting tray (container tray) ………………………………………………
●Kasama rito ang mga produktong gawa sa styrofoam. 
●Isama sa basura para sa iba pang klase ng plastic ang mga gamit na 

mayroong kulay o may kasamang vinyl.
●Mangyaring hugasan ang mga may dumi bago itapon.
※Maaari rin ninyong itapon ang mga basurang ito kasama sa koleksyon ng mga 

supermarket.
■Dry cell battery/flourescent tube ………………………………………
●Ikinokolekta ang mga baterya sa pasukan ng mga government office, JA 

Nobeyama branch office, at sa mga stockyard. Ilagay ito sa collection box na 
itinalaga ng mga tanggapan. 

●Ilagay ang mga fluorescent tube at bombilya sa stockyard. Ipagsama-sama ang 
mga tubo gamit ang tali at ilagay ang bombilya sa isang supot.

●Hindi pa napapatunayan kung ligtas bang itapon ang button battery, kaya 
ibalik ito sa tindahan kung saan ito nabili.

■Kural (Stockyard) …………………………………………………………
●Nabibilang dito ang mga papel, bote, lata, PET bottle, goods tray, dry cell battery at flourescent tube.
●Hugasan ang loob nito at itapon nang malinis.

Nabibilang ang mga gamit na may 
markang ito

※ Pumunta sa p24 para sa mapa ng lokasyon ng kural (stockyard).

Nabibilang ang mga gamit na may 
markang ito
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